
BOSNA I HERCEGOVINA
PREDSJEDNISTVO

Taj n iino / S e kr eta rij at

Epoj : 05-05- 1 - I 839-21 13

Capajeno, 30. rr,raj 2013. roALrHe

BOSNA I HERCEGOVINA
ilrumzullll sttlrsllll loslE I nttcEsowt

SARAJEVO

TIAPJIAMEHTAPHA CKYTIIII THHA
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Ilpegner. Car.nacuocr ra parnQnraqnjy rporoKoJra, Tpaxr ce

y cKJIaAy ca qJraHoM 16. 3arona o nocryrrKy 3aKJbyrrlrBalba vl

I,I3BpIxaBarra rvrelynapoAHnx yroBopa ("C1. rJracHr4K BuX", 6p 29100 u 32113),

AocraBJbaMo BaM p a6u AaBarb a c arJr ac Ho crv 3a paru Qr,marluj y :

[oqarHn rporoKo.n nruefy EocHe u XepueroBrrHe u Peny6rnrce XpnarcKe
o urujeHaua u AonyHaMa Yronopa nrme[y EocHe H XepueroBrHe r
Peny6.nnre Xpnarcne o rroAcrruarby u yrajanrHoj 3arrrrrrrlr yJlaralba.
flpororo.n je uornucaH 12. rvrapra2013. roArrHe y Capajeny.

Eyayhu Aa je MnHncrapcrBo crroJbHe rproBr4He r{ eKoHoMcKLrx oAHoca

EraX HaAJIe)KHo 3a rrpoBoferre [ocryrrKa 3a 3aKJbyrrnBarbe oBor nporoKoJla,
MoJrr,rMo Bac Aa Ha cacraHKe Barurlx roruncr,rja, oAHocHo cje4nr,rqe ,{oua, [opeA
npeAcraBHHKa flpe4cjeaHr.rrrrrBa EuX, Kao [peAnaraqa, Ilo3oBere vI

npeAcraBHr,rKa MuHracrapcrBa xoju nocnaHr,rrlr4Ma, oAHocHo Aenerarr4Ma Mo)Ke

AarIH cBe norpe6He nHQoprr,raqr,rje o [poroKoJry.

C noruroBarbeM, f
rA TNTTEPAJIHII CEKPETAP
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PREDMET: Prijedlog Odluke o ratifikaciji Dodatnog protokola izmedju Bosne i
Hercegovine i Republike Hrvatske o izmjenama i dopunama Ugovora
izmedju Bosne i Hercegovine i Republike Hrvatske o podsticanju i
uzajamnoj za5titi ulaganja, dostavlja se

U prilogu akta dostavljamo Nacrt Odluke o ratifikaciji Dodatnog protokola izmedju
Bosne i Hercegovine i Republike Hrvatske o izmjenama i dopunama Ugovora izmedju Bosne
i Hercegovine i Republike Hrvatske o podsticanju i uzajamnoj za5titi ulaganja, koji je
potpisan 12. marta 2013. godine u Sarajevu.

Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine je na 76. sjednici, odrZanoj 26. augusta 2010.
godine, donijelo Odluku o prihvatanju Dodatnog protokola i ovlastilo Ministra vanjske
trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine da isti potpi5e. Fotokopija navedene
odfuke Predsjedni5tva BiH broj : 0l-50-l-3474-59110 od 26. augusta 2010. godine dostavlja
se u prilogu ovog akta.

Vije6e ministara Bosne i Hercegovine je na svojoj 49. sjednici, odrZanoj 08. maja
2013. godine, utvrdilo Prijedlog odluke o ratifikaciji predmetnog dodatnog protokola. U
prilogu se dostavlja fotokopija obavijesti Generalnog sekretarijata Vije6a ministara Bosne i
Hercegovine, akt br. 05-07-1-1395-l3l13 od 09.05.2013. godine.

Molimo da Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine, u skladu sa odgovarajuCim
odredbama Zakona o postupku zakljudivanja i izvrSavanja metlunarodnih ugovora ("SluZbeni
glasnik BiH broj 29100 i 32/13), provede postupak ratifikacije Dodatnog protokola.

Prilog: kao u tekstu

S poStovanjem,

MINISTAR
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DODATNI PROTOKOL
IZMEDU BOSNE I HERCEGOVINE I REPUBLIKE HRVATSKE

O IZMJENAMA I DOPUNAMA UGOVORA
IZMEDU BOSNE I HERCEGOVINE I REPUBLIKE HRVATSKE

O POTICANJU I UZAJAMNOJ ZASTITI ULAGANJA

Bosna i Hercegovina i Republika Hrvatska (u daljem tekstu,,ugovorne strane"),

svjesne obveza koje su za Republiku Hrvatsku proiza5le iz pregovora za dlanstvo u Europskoj
umji,

potvrdujudi da su u cilju uskladivanja s tim obvezama neophodne odredene izmjene i dopune
Ugovora izmedu Vlade Republike Hrvatske i Vlade Republike Bosne i Hercegovine o
poticanju i uzajamnoj zaStiti ulaganja, sklopljenog u Splitu 26. veljate 1996. godine, a koji je
izmijenjen Ugovorom izmedu Republike Hrvatske i Bosne i Hercegovine o izmjeni Ugovora
izmedu Vlade Republike Hrvatske i Vlade Republike Bosne i Hercegovine o poticanju i
uzajamnoj za5titi ulaganja sklopljenim u Zagrebu 23. srpnja 2002. godine (u daljem tekstu
,,IJgovor"),

sporazumjele su se kako slijedi:

tlanak 1.

Clanak l. Ugovora mijenja se tako da se iza stavka 5. dodaje novi stavak 6. koji glasi:

,,6.Izraz,,slobodno konvertibilna valuta" znaiibilo koju valutu koju Medunarodni monetarni
fond povremeno odredi kao valutu koja se moLe slobodno koristiti sukladno dlancima Statuta
Medunarodnog monetarnog fonda i svim njegovim izmjenama i dopunama."

ilanak 2.

Clanak 3. Ugovora mijenja se tako da se bri5e stavak 3., te se dodaju novi stavci 3. do 5., koji
glase:

,,3. Odredbe nacionalnog tretmana i tretmana najpovlaStenije drlave ovog dlanka ne
primjenjuju se na pogodnosti koje ugovorna strana odobrava sukladno svojim obvezama kao
dlanica carinske, ekonomske ili monetarne unije, zajedni6kog trZiSta ili podrudja slobodne
trgovine.

4. Odredbe ovoga Ugovora ne6e se tumaditi tako da obvezuju jednu ugovornu stranu da na
ulagatelje druge ugovorne stranke pro5iri pogodnosti bilo kojeg tretmana, prednosti ili
povlastice koje je odobrila ulagateljima bilo koje tre6e dr1ave slijedom obveza te ugovorne



t

strane kao dlanice neke carinske, ekonomske ili monetarne unije, zajednidkog trZi5ta ili
podrudja slobodne trgovine, koje proizilaze temeljem nekog medunarodnog ugovora ili
utanadenja o uzajamnosti te carinske, ekonomske ili monetame unue, zajednidkog trZi5ta ili
podrudja slobodne trgovine.

5. Odredbe ovoga Ugovora ne6e se tumaditi tako da obvezuju jednu ugovomu stranu da
pro5iri na ulagatelje druge ugovorne strane, ili na ulaganja ili povrate tih ulagatelja,
pogodnosti bilo kojeg tretmana, prednosti ili povlastice koje ugovoma strana moLe pruZiti na
temelju bilo kojeg medunarodnog ugovora ili dogovora koji se u potpunosti ili djelimidno
odnosi na oporezivanje."

ilanak 3.

itanat 5. Ugovora mijenja se tako da se iza stavka 3. dodaju novi stavci 4. i 5. koji glase:

,,4. Odredbe stavaka 7.,2. i 3. ovog dlanka primjenjuju se ne dovodeii u pitanje mjere koje je
usvojila Europska unija. Takve mjere neie se primjenjivati dulje od 6 mjeseci.

5. Odredbe stavaka 1.,2. i 3. ovog dlanka primjenjuju se ne dovodeii u pitanje L:ume mjere
usvojene u okviru zajednidke vanjske i sigurnosne politike odredene carinske, ekonomske ili
monetame unije, zajednidkogtrLiilta ili podrudja slobodne trgovine koje je ugovorna strana
dlanica."

Clanak 4.

Ovaj Dodatni protokol dini sastavni dio Ugovora.

Ovaj Dodatni protokol stupa na snagu tridesetog dana nakon nadnevka primitka posljednje
pisane obavijesti, kojom se ugovorne strane, diplomatskim putem, medusobno izvje56uju o
okondanju svojih unutamjih pravnih postupaka potrebitih za njegovo stupanje na snagu.

Sastavljeno u dana . u dva izvomika. na
sluZbenim jezicima Bosne i Hercegovine i hrvatskom jeziku, pri demu su svi tekstovi jednako
vjerodostojni.

Za Bosnu i Hercegovinu Za Republiku Hrvatsku


